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 MXF CVBP

 4838 88 01 XXXXXX MJJJJ
 72 V 
 2402-2480 MHz
 1,8 dBm
 4.0 BT signal mode
 11 200 min-1

 13,6 ... 15,7 kg
 2,13 m / 4,26 m
 38,1 mm / 50,8 mm (1,5“ / 2,5“)
 > 9 m
 IP 20
 -18...+50 °C
 MXF CP203, MXF XC406
 MXFC

 89,3 dB(A) / 3 dB(A)
 100,3 dB(A) / 3 dB(A)

 7,85 m/s2 / 1,5 m/s2

РУССКИЙ БЪЛГАРСКИ

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
Тип
Производствен номер
Напрежение на акумулатора
Честотен обхват (честотни обхвати) на Bluetooth
високочестотна мощност
Версия на Bluetooth
Вибрации в минута
Тегло съгласно процедурата EPTA 01/2014 (MXF CP203, MXF XC406)
Гъвкав вал
Диаметър на вибриращата глава
Диапазон на дистанционното управление
Клас на защита
Препоръчителна околна температура при работа
Препоръчителни видове акумулаторни батерии
Препоръчителни зарядни устройства
Информация за шума:
Измерените стойности са получени съобразно EN 60745.
Оцененото с A ниво на шума на уреда е съответно: 
Равнище на звуковото налягане / Несигурност K 
Равнище на мощността на звука / Несигурност K 
Носете средство за защита на слуха. 
Информация за вибрациите: Общите стойности на вибрациите (векторна сума 
на три посоки) са определени в съответствие с EN 60745.
Стойност на емисии на вибрациите ah / Несигурност K 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Прочетете всички указания и 
напътствия за безопасност.
Пропуски при спазването на указанията и напътствията за 
безопасност могат да доведат до токов удар, пожар и/или тежки 
наранявания.
Съхранявайте указанията и напътствията за безопасност за 
справка при нужда.

УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ЗА ВИБРАТОРА ЗА 
УПЛЪТНЯВАНЕ НА БЕТОН
Гъвкав вал
Използване, транспортиране и съхранение на гъвкавия вал
Не използвайте гъвкавия вал, за да дърпате мотора.
Не стъпвайте върху гъвкавия вал и не преминавайте през него.

Вибрираща глава
Оставяйте вибриращата глава едва тогава, когато машината е 
напълно спряла.
Включвайте вибриращата глава едва след потапянето в пресния 
бетон. В противен случай тя може да прегрее и да се повреди.
По време на работа не докосвайте вибриращата глава с ръце 
или други части на тялото.

ДОПЪЛНИТЕЛНИ УКАЗАНИЯ ЗА РАБОТА И  БЕЗОПАСНОСТ
Да се използват предпазни средства. При работа с машината 
винаги носете предпазни очила. Препоръчват се защитно 
облекло и прахозащитна маска, защитни ръкавици, здрави и 
нехлъзгащи се обувки, каска и предпазни средства за слуха.
Прахът, който се образува при работа, често е вреден за 
здравето и не бива да попада в тялото. Да се носи подходяща 
прахозащитна маска.
Контактът на с кожата с бетон, цимент или други запълнители 
може да причини кожни раздразнения. Избягвайте прекия 
контакт с кожата.
Преди започване на каквито е да е работи по машината 
извадете акумулатора.
Не изхвърляйте изхабените акумулатори в огъня или в при 
битовите отпадъци. Milwaukee предлага екологосъобразно 
събиране на старите акумулатори; моля попитайте Вашия 
специализиран търговец.
Не съхранявайте акумулаторите заедно с метални предмети 
(опасност от късо съединение).
За зареждане на сменяеми акумулаторни батерии MXF 
използвайте зарядни устройства MXF. Не използвайте сменяеми 
акумулаторни батерии от други системи.
Не отваряйте акумулатори и зарядни устройства и ги 
съхранявайте само в сухи помещения. Пазете ги от влага.
При екстремно натоварване или екстремна температура от 

  ВНИМАНИЕ! 
Посочените в настоящия информационен лист нива на вибрации и шумови емисии са измерени в съответствие със стандартизирано 
изпитване, предоставено в EN 60745, и могат да се използват за сравняване на един инструмент с друг. Те може също така да се 
използват и за предварителна оценка на излагането на вредни въздействия.
Посоченото ниво на вибрациите представя основните приложения на електрическия инструмент. Ако обаче електрическият 
инструмент се използва с друго предназначение, с различни сменяеми инструменти или при недостатъчна техническа поддръжка, 
нивото на вибрациите може да е различно. Това чувствително може да увеличи вибрационното натоварване по време на целия 
работен цикъл. 
За точната оценка на вибрационното натоварване трябва да се вземат предвид и периодите от време, в които уредът е изключен 
или работи, но в действителност не се използва. Това чувствително може да намали вибрационното натоварване по време на целия 
работен цикъл. 
Определете допълнителни мерки за безопасност за защита на оператора от въздействието на вибрациите и/или шума, като 
например поддръжка на инструмента и приспособленията, поддържането на топлината на ръцете и организацията на работата.

 Вибратор за уплътняване на бетон
15 СИД Холодный запуск
16 Индикатор ONE-KEY
17 Вибрационный блок 1,5
18 Вибрационный блок 2,5
19 Упругий вал
20 Подключение устройства
21 Подключение вибрационного блока
22 Дистанционное управление
23 СИД Передача данных
24 Кнопка соединения
25 Переключатель включения/выключения
26 Кнопка «Старт/стоп»

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
СИД Холодный запуск
СИД «Холодный запуск» загорается в случае запуска устройства при 
низких температурах (ниже 0 °C). Устройство медленно ускоряется до 
10 000 вибраций в минуту, чтобы избежать нежелательных отключений. 
При достижении устройством 10 000 вибраций в минуту СИД «Холодный 
запуск» гаснет. Благодаря этой функции устройство можно запустить при 
температурах до -20 °C.

ОЧИСТКА
После каждого использования очистить вибратор влажной тряпкой, 
чтобы удалить остатки бетона. Не чистить под струей воды или с 
помощью чистящего устройства высокого давления.
После каждого использовать очистить гибкий вал и вибрационный блок 
от остатков бетона под проточной водой.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Ежедневно 
до

после 
использования

Все детали осмотреть для 
выявления повреждений

x

Аккумулятор осмотреть для 
выявления повреждений

x

Зарядное устройство осмотреть 
для выявления повреждений

x

Проверить, все ли подключения 
плотно затянуты:
упругий вал — вибрационный 
блок: при необходимости 
подтянуть
гибкий вал — привод: при 
необходимости зафиксировать

x

Очистка машины x

Очистка аккумулятора x

Пользуйтесь аксессуарами и запасными частями Milwaukee. В 
случае возникновения необходимости в замене, которая не была 
описана, обращайтесь в один из сервисных центров по обслуживанию 
электроинструментов Milwaukee (см. список сервисных организаций).
При необходимости, у сервисной службы или непосредственно у фирмы 
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364, Винненден, 
Германия, можно запросить сборочный чертеж устройства, сообщив его 
тип и шестизначный номер, указанный на фирменной табличке.

СИМВОЛЫ

Пожалуйста, внимательно прочтите инструкцию по 
использованию перед началом любых операций с 
инструментом.

ВНИМАНИЕ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ!

Bыньте аккумулятор из машины перед 
проведением с ней каких-либо манипуляций.

Не глотать миниатюрный элемент питания!

При работе с инструментом всегда надевайте 
защитные очки.

Пользуйтесь приспособлениями для защиты 
слуха.

Надевайте противопылевой респиратор. 

Надевать защитные перчатки!

Надевать каску.

Принадлежности - B стандартную комплектацию 
не входит, поставляется в качестве 
дополнительной принадлежности.

Электроприборы, батареи/аккумуляторы 
запрещено утилизировать вместе с бытовым 
мусором.
Электрические приборы и аккумуляторы 
следует собирать отдельно и сдавать в 
специализированную компанию для утилизации 
в соответствии с нормами охраны окружающей 
среды.
Получите в местных органах власти или у вашего 
специализированного дилера сведения о центрах 
вторичной переработки и пунктах сбора.

n Вибраций в минуту

V Напряжение
Постоянный ток

Знак CE

Британский знак соответствия

Украинский знак соответствия

Знак Евразийского Соответствия
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повредени акумулатори може да изтече батерийна течност. При 
допир с такава течност веднага измийте с вода и сапун. При 
контакт с очите веднага изплаквайте старателно най-малко 10 
минути и незабавно потърсете лекар.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Устройството съдържа литиева 
плоска батерия. Новата или използвана батерия може 
да причини тежки вътрешни изгаряния и да доведе до 

смърт в рамките на по-малко от 2 часа, ако бъде погълната или 
попадне в тялото. Винаги обезопасявайте капака на 
отделението за батерията. 
Ако той не се затваря добре, изключете устройството, свалете 
батерията и я дръжте далеч от деца. 
Ако смятате, че батериите са били погълнати или са попаднали 
в тялото, незабавно потърсете лекарска помощ.
Предупреждение! За да избегнете опасността от пожар, 
предизвикана от късо съединение, както и нараняванията и 
повредите на продукта, не потапяйте инструмента, сменяемата 
акумулаторна батерия или зарядното устройство в течности и се 
погрижете в уредите и акумулаторните батерии да не попадат 
течности. Течностите, предизвикващи корозия или провеждащи 
електричество, като солена вода, определени химикали, 
избелващи вещества или продукти, съдържащи избелващи 
вещества, могат да предизвикат късо съединение.

ИЗПОЛЗВАНЕ ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Вибраторът за уплътняване на бетон е предвиден за 
уплътняване на пресен бетон. Вибриращата глава трябва да е 
потопена напълно в пресния бетон.
При използването на машината задължително съблюдавайте 
всички указания в настоящото ръководството за употреба, както 
и ръководствата за сервиз и техническа поддръжка.
Свързването на недопустими компоненти към задвижването е 
забранено.
Машината не трябва да се използва без гъвкав вал и 
вибрираща глава.
Не използвайте продукта по начин, различен от този, който е 
посочен за нормална употреба.

ОСТАТЪЧЕН РИСК
Дори при правилна употреба, остатъчните рискове не могат да 
бъдат изключени. При използване могат да възникнат следните 
опасности, за които обслужващият трябва да внимава:
• Наранявания, причинени от вибрации.
Дръжте уреда за предвидените за целта ръкохватки и 
ограничавайте времето на работа и експозиция.

• Шумовото натоварване може да причини слухови увреждания.
Носете защита за слуха и ограничете продължителността на 
експозицията.

• Наранявания на очите, причинени от замърсяващи частици.
Винаги носете предпазни очила.

• Наранявания на очите, причинени от замърсяващи частици.
Винаги носете предпазни очила, здрави дълги панталони, 
ръкавици и стабилни обувки.

• Вдишване на отровни прахове.

ONE-KEY™
За повече информация относно функцията ONE-KEY на този 
инструмент прочетете приложеното ръководство за бърз старт 
или ни посетете в интернет на адрес www.milwaukeetool.com/
one-key. За да изтеглите ONE-KEY приложението на Вашия 
смартфон, посетете app store или google play.
Ако се стигне до електростатични разреждания, Bluetooth 
връзката се прекъсва. В такъв случай възстановете връзката 
ръчно.
Уредът съответства на минималните изисквания съгласно EN 
55014-2 / EN 301489-1 / EN 301489-17.

Индикация ONE-KEY™

Синя светлина Безжичната връзка е активна и може 
да се настрои чрез приложението ONE-
KEY™.

Синьо премигване Инструментът комуникира с 
приложението ONE-KEY™.

Червено премигване Инструментът е блокиран по 
съображения за безопасност и може 
да се деблокира от оператора чрез 
приложението ONE-KEY™.

УКАЗАНИЯ ЗА ЛИТИЕВО-ЙОННИ АКУМУЛАТОРНИ БАТЕРИИ

УКАЗАНИЯ ЗА ЛИТИЕВО-ЙОННИ АКУМУЛАТОРНИ БАТЕРИИ
Употреба на литиево-йоннни акумулаторни батерии
Заредете преди употреба неизползваните дълго време батерии.
Температура над 50°C намалява капацитет на батериите. 
Избягвайте продължително нагряване вследствие на отопление 
или слънчева светлина.
Поддържайте чисти присъединителните контакти на зарядното 
устройство и на акумулатора.
За оптимална продължителност на живот след употреба 
батериите трябва да се заредят напълно.
За възможно по-дълга продължителност на живот батериите 
трябва да се изваждат от уреда след зареждане. 
При съхранение на батериите за повече от 30 дни: 
съхранявайте батерията при прибл. 27°C и на сухо място. 
Съхранявайте батерията при 30 до 50 % от заряда. Зареждайте 
батерията на всеки 6 месеца. 

Защита от претоварване при литиево-йонни акумулаторни 
батерии
При изключително високи въртящи моменти, блокиране или 
къси съединения със стойности на свръхток уредът вибрира в 
продължение на 5 секунди, индикацията на батерията мига и 
уредът се ИЗКЛЮЧВА. За рестартиране пуснете пусковия ключ.
При екстремни условия температурата на сменяемата 
акумулаторна батерия да се повиши прекалено. В такъв случай 
индикацията на батерията започва да мига, докато сменяемата 
акумулаторна батерия се охлади. Когато индикацията вече не 
мига, уредът отново е в готовност за работа.

Транспортиране на литиево-йонни акумулаторни батерии
Литиево-йонните батерии са предмет на законовите разпоредби 
за превоз на опасни товари.
Превозът на тези батерии трябва да се извършва в 
съответствие с местните, националните и международните 
разпоредби и регламенти.
• Потребителите могат да превозват тези батерии по пътя без 
допълнителни изисквания.

• Превозът на литиево-йонни батерии от транспортни компании 
е предмет на законовите разпоредбите за превоз на опасни 
товари. Подготовката на превоза и самият превоз трябва да 
се извършват само от обучени лица. Целият процес трябва да 
е под професионален надзор.

Спазвайте следните изисквания при превоз на батерии:
• Уверете се, че контактите са защитени и изолирани, за да се 
избегне късо съединение.

• Уверете се, че няма опасност от разместване на батерията в 
опаковката.

• Не превозвайте повредени батерии или такива с течове.
Обърнете се към Вашата транспортна компания за 
допълнителни инструкции.

ОПИСАНИЕ НА ФУНКЦИИТЕ
1 Носещо устройство
2 Ръкохватка за носене
3 Блокировка на приспособлението за носене
4 Блокировка на свързващия елемент
5 Съединител за гъвкав вал
6 Отделение за акумулаторна батерия ONE-KEY
7 Акумулаторна батерия
8 Отделение за дистанционното управление

9 Превключване на дистанционно управление
10 Превключване на машина ИЗКЛ.
11 Превключване на машина ВКЛ.
12 LED свързващ бутон
13 LED машина ВКЛ.
14 Бутон за включване на машината
15 LED студен старт
16 Индикация ONE-KEY
17 Вибрираща глава 1,5
18 Вибрираща глава 2,5
19 Гъвкав вал
20 Свързване на машината
21 Свързване на вибриращата глава
22 Дистанционно управление
23 LED пренос на данни
24 Бутон за сдвояване
25 Превключвател за вкл./изкл. на дистанционното управление
26 Бутон старт/стоп

ДОПЪЛНИТЕЛНИ СЪВЕТИ ЗА УПОТРЕБАТА
LED студен старт
LED за студен старт свети, когато машината се стартира при 
ниски температури (под 0 °C). Машината бавно повишава 
вибрациите до 10 000 на минута, за да предотврати нежеланите 
изключвания. Когато машината е достигнала 10 000 вибрации 
на минута, LED за студен старт изгасва. Благодарение на тази 
функция, машината стартира при температури до -20 °C.

ПОЧИСТВАНЕ
Почиствайте вибратора за уплътняване на бетон с влажна 
кърпа, за да отстраните остатъците от бетон. Не почиствайте с 
водна струя или с машина за почистване под високо налягане.
След всяко използване освобождавайте под течаща вода 
гъвкавия вал и вибриращата глава от остатъците от бетон.

ПОДДРЪЖКА

Ежедневно 
преди

след 
употреба

Огледайте всички части за повреди x

Огледайте акумулаторната батерия за 
повреди

x

Огледайте зарядното устройство за 
повреди

x

Проверете дали всички връзки са 
затегнати:
Гъвкав вал – вибрираща глава:при 
необходимост затегнете
Гъвкав вал – задвижване: при 
необходимост фиксирайте и 
обезопасете

x

Почистване на машината x

Почистване на акумулаторната батерия x

Да се използват само аксесоари на Milwaukee и резервни части 
на Milwaukee. Елементи, чията подмяна не е описана, да се 
дадат за подмяна в сервиз на Milwaukee (вижте брошурата 
„Гаранция и адреси на сервизи).
При необходимост можете да поискате схема на елементите 
на уреда при посочване на обозначение на машината и 
шестцифрения номер на табелката за технически данни от 
Вашия сервиз или директно на Techtronic Industries GmbH, 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Германия.

СИМВОЛИ

Преди пускане на уреда в действие моля 
прочетете внимателно инструкцията за 
използване.

ВНИМАНИЕ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТ

Преди започване на каквито е да е работи по 
машината извадете акумулатора.

Не поглъщайте плоската батерия!

При работа с машината винаги носете предпазни 
очила.

Да се носи предпазно средство за слуха!

Да се носи подходяща прахозащитна маска.

Да се носят предпазни ръкавици!

Носете защита за главата.

Аксесоари - Не се съдържат в обема на 
доставката, препоръчвано допълнение от 
програмата за аксесоари.

Електрическите уреди, батерии/акумулаторни 
батерии не трябва да се изхвърлят заедно с 
битовите отпадъци.
Електрическите уреди и акумулаторни батерии 
трябва да се събират разделно и да се предават 
на службите за рециклиране на отпадъците според 
изискванията за опазване на околната среда.
Информирайте се при местните служби или при 
местните специализирани търговци относно 
местата за събиране и центровете за рециклиране 
на отпадъци.

n Вибрации в минута

V Напрежение
Постоянен ток

CE-знак

Британски знак за съответствие

Украински знак за съответствие

EurAsian знак за съответствие.


